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Az ipartestületi elnök a 
katonai javaslatok ellen.

A debreczeni tiltakozó népgyü- 
lésnek egyik legérdekesebb jelenete 
volt, midőn, a mintegy 2 ezernyi 
debreczeni iparos osztály egyik ve­
zető embere Tóth Kálmán ipartestületi 
elnök emelt s ót. Ecsetelte a nemzet, 
különösebben az iparos osztály tulter- 
heltetését, melynek a tönkretevésével, 
a szándékos pusztításával volna azo­
nos a véradó újabb, erőnket túlhala­
dó emelése. Még a dr. Bakonyi Sa­
mu, dr Sebess Dénes országgyűlési 
képviselők, a Marion Imre hatalmas 
beszédei során is nagy hatást keltet­
tek az ipartestületi elnök őszinte, ke­
resetlen, hazafias szavai annyival in­
kább, mert Tóth Kálmán a debrecze­
ni szabadelvű pártnak régi tagja ; ép- 
penazért követendő példát mutatott 
azon elvtársainak is, kik a mellék ér­
dekeket és tekinteteket felébe helyezik 
a haza javának.

Az ipartestületi elnök következő­
leg nyilatkozott meg :

Azon politikai fejtegetések után, ame­
lyeket oly hatalmas szónokok ajkairól hul­
lottak, nekem csak röviden, megbízóim ne­
vében arról kell szólani, hogy vájjon a je­

Az amerikaiak haza­
szeretete.

Irta és a „Petőfi Dalkör* tnárczius 15 ikí 
ünnepélyén felolvasta KomlÓSSy Siklós

Midőn az amerikaiak hazaszeretetéről 
akarok nehány szót szólani, előre is megje­
gyezni kívánom, hogy az „amerikai* gyűjtő 
szó alatt jelen esetben az „egyesült államo­
kat* értem. Hogy is lehetne hazaszeretetről 
Kanadában szó, mely britt fennhatóság alatt 
áll. Szegény kanadaiak nagyon szerelnék ha 
az egyesült államok bekebeleznék őket, de 
orré egyelőre gondolni sem lehet nagyon 
sok lévén az adósságuk. Az örökös forrada­
lomban élő délamerikai köziár aságok sem 
nagyon szerelhetik hazájukat, elnökeikkel 
mindig torzsalkodnak, felkelő bandák ré- 
mitgetik a beköltözetteket.

Mexico a maga nyugodtságával és Diáz 
elnök hosszú és bölcs kormányzata mellett 
sokat tanult a vele szomszédos egyesült 
államoktól és a mexikóiak szeretik is hazá­
jukat.

Hanem az egyesült államok igaz pol­
gárai, a kik már negyediziglen törzsükös 
amerikaiak, azok aztán hő követői a Mon­
roe doktrínának, a mely doctrina azt jelzi • 
„America for Americans* (Amerika az ame­
rikaiaké)

len katonai javaslat, amely ellen önök tilta­
koznak, milyen hatással van Magyarország 
iparára ? K kérdést megelőzőleg tudni kell 
azt, hogy vájjon a jelenlegi hadi állapotok, 
a jelenlegi hadsereg fentartása miképen al­
kottatott és mit szenvedett e miatt a ma­
gyar ipar. Tudjuk nagyon jól kedves ipa­
ros társaim ! hogy a mi iparunk százados 
küzdelmek után egy újabb zsenge korát 
kezdi élni és e zsenge korban minden ipa­
ros kézre szükségünk van. ami Magyaror 
szágot az ipar terén emelheti. E nemzetre, 
Magyarországra hiába mondják, hogy tejbe- 
mézbe úszó ország és hogy ez mind meg 
valósulhat, hogy az arany fel nem vetheti : 
annak tudható be, hogy nincs elegendő ipa­
ra, a mely ős terményeit ön maga dolgoz­
hatná föl. Mi nyers terményeinket olcsó és 
potom pénzén adjuk el a külföld kezébe, 
hogy a munkabérei megfizettesse velünk, és 
még óriási nyereséget is. És ez mind a ma­
gyar ipar rovására megy !

T. polgártársak. Meg kell állani egy 
perezre és gondolkoznom kell afelett: váj­
jon mi okozhatja a magyar iparnak ezt a 
tengödését ? Szóval egyszerűen rá mutatok ! 
Mert hiába dolgozunk mi Debreczenben 2 
ezer iparos válvetve, hogy egy sokkal erő­
sebb ipart adjunk a nemzetnek, ha a ka- 

I tonai hatalom, akkor a mikor legjobb mun­
kájában van a fiatal munkás kéz, elvonja 
munkakörétől és három esztendő után meg­
törve kerül vissza a munkapadhoz. Képzel­
hető, hogy egy olyan megtört és valóság­
gal kioskolázott katona jókedvűen tér visz- 
sza a kalapácshoz és a munkapadhoz. De 
meg ez kevés! Az a fiatal ember lehet, hogy

Nem is csoda, ha szeretik hazájukat 
azt a hazát a mely az emberi szeretetre van 
alapítva.

Az amerikai constitutió egyik alapfel­
tétele, hogv az államot el kell választani a 
vallástól. El is van. Newyork város 500 
iskolájában együtt ül a neger fin a zsidó­
val, a református vagy a hogy ott nevezik 
Presbitarianus a kathoiikussal, a lutheránus 
a mohamedánnal vagy methodista, baptista, 
unitárius stb. egymással. Az iskolákban val­
lást nem igen tanítanak,az amerikai nép mé­
gis igen vallásos; hanem előadják azok a finom- 
lelkütanitónők, megtanítok, hogy ki volt Was- 
hingtonGyörgy„fatherof,our country* a haza 
atyja. Lincoln Ábrahám a haza bölcse, a 
ki felszabadította a rabszolgákat. Grant 
Ulysses generalis, a ki leverte a rabszolga 
tartókat.

Merjen csak valaki ezek ellen szólani, 
olyan becsületes iynchelésbe részesülne, a 
milyet az olyan ember érdemelne meg, mint 
a ki a mi Kosssuth apánk ellen mer szólani. 
Sajnos, hogy hazánkban akad gazember, a 
ki Kossuthról gyalázó iratokat terjeszt.

Kossulhról jut eszembe, hogy 1851-ben 
midőn Amerikát látogatta meg, meghívták 
az amerikai senátusba, a hol ö előtte csak 
egyetlen idegen ült Lafayette, Washington 
korfása és segítője.

mar katonasága előtt családot alkotott, ami­
kor előszólitja a katonai parancs ott kell 
hagyni feleségét és gyügyögő gyermekét. 
Vájjon tud-e az ilyen hivatásának megfelel­
ni nyugodtan ?

Nem tud ! Nem lesz katona és ha a 
katonaságból visszatér nem lesz iparos, mert 
elgyengítette az örök törvény, a mely oda 
paraucsol bennünket a fegyver alá.

Azonban mi magyarok törvénytiszte­
lők vagyunk, szeretjük hazánkat. Ez a ha­
zaszeretet önként diktálja, hogy hazánkért 
életünket és vérünket feláldozzuk. Ezt a vér 
áldozatot Magyarorszag soha meg nem ta­
gadta és azt hiszem, hogy a jelenlegi vér- 
áldozat által azt az áldozatot megtette, a 
melyen túl menni nem lehet.

A magyar munkás, magyar iparos 
nemcsak Magyarországban hires,hanem akkor 
is különbözik a külfölditől, hogy nem tö­
megmunkás, amely ha egyszer begyakorolta 
a páleza fejére gombot ütni, mindig azt 
folytatja ; ezzel szemben a magyar munkás 
önálló gondolkozó fő, a kit a külföldön tárt 
karokkal fogadnak, mégis ezeknek daczára 
a mi iparunk nem képes egy lépésre sem 
előhaladni.

A mi fiatalságunk kimegy külföldre, 
tárt karokkal fogadják, alkalma volna meg­
gazdagodni, s ime mi történik . . . jönnek 
a levelek, figyelmeztetések, jön a behívó, s 
neki nem marad más választás, mint az, 
hogy soha többé vissza nem tér, mert ha 
visszatér, börtön vár reá; — vagy pedig 
otthagyja tanulmány útját és haza jön. Nem 
egy debreczeni fiúval történt, hogy külföldön 
a tengerparton Francziországban kénytele»

Ekkor történt, hogy Webster Dániel 
az akkori idő legelső szónoka hatalmas be 

; szédben üdvözölte Kossuthot a magyar sza- 
badsagharcz bajnokát. Beszédét igy apost- 
rofálta :

Uraim ! Egy olyan embert üdvözlünk a 
senatusban, a kire már nagy szükségünk 
volt. Nagyon kezdett köreinkben a haza- 
szeretet lank dni. Ide jött ez a magyar, a 
ki a humanitásért mindent koczkára tett. — 
Öleljük keblünkre, üdvözöljük. Tegyünk meg 
érte mindent.

Tanuljunk tőle hazaszeretetei.
Azóta sem ült idegen az amerikai se- 

I natusban, pedig ennek már 52 éve.
Bámulatos nálunk magyaroknál az 

; amerikaikról való balhiedelem. Azt hiszik a 
I magyarok, hogy ott csupa csirkefogó, betörő, 
rabló és elzüllött nép van.

Mintha csak a régi osztrák érzület 
I nyilatkoznék meg bennünk, hogy „Ja, in 
Ungarn, im Bakonyer Walde, da sind ja 
lauter Jogászén, Kanászen und Betyárén.*

Nem úgy van. Az igazi amerikai sze­
reti a hazáját, nem is vándorol ki sehova, 
sőt kezdi már unni a bevándorlókat is.

Aztán hogy istenitik az amerikaiak a 
hőseiket.

Például a kis Sherodán Fülöp tábor­
nokot a ki egy hét alatt hat csatát nyert 
meg a nagy polgárháborúban 1862-ben és
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volt a konzulnál jelentkezni: »Uram adj 
útlevelet, hogy bevonulhassak katonának.'

Ebből az én bérből erős oszlopa a ma­
gyar iparnak vajmi ritkán lesz. A mai nap 
T. polgártársaim arra van szentelve, hogy 
gondolkozzunk a felett, hogy vájjon ezen 
újabb terhek elvisolhetők-é vagy nem ?
Mi iparosok t. polgártársaim, meg vagyunk 
győződve róla, hogy ezek a mai terhek el­
viselhetetlenek, s a meglevő határon túl nem 
mehetünk.

Gondolkozóba ejt, hogy az osztrák 
sógorok, akik egymást ették, martak, e ka­
tonai javaslatok tárgyalása alkalmával ölel­
keznek, csokolózriak s megszavazzák a ka­
tonai javaslatokat. Intő példa akar ez lenni, 
hogy tanuljunk belőle.

Balsors fűzött össze bennünket Auszt­
riával, balsorsnak kell bennünket cl is vá­
lasztani. A mi 35 eves alkotmányos küz­
delmünk nem volt kepes ránk nézve azt a 
hasznot meghozni, hogy csendesen munkál­
kodva e haza iparai fellendítsük. Eltog jönni 
az idő, hogy a balsors szét fog bennünket 
választani, de hogy ez megtörténjék, szüksé­
günk v m arra, tiogy nyugodtan dolgozhas­
sunk, munkában legyünk hatalmasok, úgy 
dicsőseget fogunk aratni, — ezen dicsőségre 
köszöntőm fői a mai ünnepélyt. (Lelkes 
éljenzés.)

A 48-dik száma önkéntes zászlóalj 
működése és alakulása.

Irta : ProppOF MÓF, a debrecz. ni bonvédegy­
let aleluöke.

Elkövetkezett a nagy nap Május 20 di- 
kan este a sváb hegyen keresztül indultunk 
az ostromra, mikor Budára beértünk u vár­
beliek észre veitek bennünket és pusztítani 
kezdtek bennünket borzasztó süni tüzeles 
sei. Mikor a nádor kerthez közel voltunk, 
olyan sort űzzél fogadtak bennünket, hogy 
meg kellett állatiunk egy falhoz lapuivá. Az 
5-dik századból Kisfalvi őrmester megunta a 
falna! való állast, kironiott a századból s 
kiáltotta : „ Utánam fiuk!“ s a zászlóalj
utána indult, a nádor kertig elesett 40 um

az Oppomatox folyón a confederátus Lee 
tábornokot keresztül szorította, a kinek Grant 
generális elölt kapitulálnia kellett. Vagy pe­
dig azok a dalok, a melyek Revere Pál-ról 
szólaltak, a ki egy 24 óráig nem szállott le 
a nyeregből, hogy az ellenség hadi állásáról 
jelentést tegyen.

Hát a legközelebbi spanyol-amerikai 
háborúban mit teltek V Olyan ovacziót ren 
deztok Deweynek, a mely még a Lafayeltet 
és Kossuthot is felülmúlta.

Legérdekesebb azonban Hobson had­
nagynak a hőstette, a ki a Guba sziget San- 
Jouani kikötő bejáratát akkor zárta el az 
öreg Morrimuc nevű hajóval, amikor az 
összes spanyol hadi hajók a kikötőben tes- 
pudtek. Hobson az öreg hajót a bejáratnál 
elsülyosztette és egy kis csolnukon mene­
kült el legénységével a spanyolok golyózá­
pora közepette. Magától értetődik, hogy az 
amerikaiak a bezárt spanyol hajóhadat tönk­
retették. Hanem a szép, fiatal, bátor Hob­
son, nem jelenhetett meg olyan nyilvános 
helyen, a hol a nők a nyakába ne borultak 
volna, sőt a csókoktól abg tudott szaba­
dulni. Kapott ezer meg ezer házassági aján­
latot, de ö bü maradt régi szerelme tárgyá­
hoz és azt vette el feleségül.

A letelepülőkre igen jó hatással van 
az amerikaiak hazaszeretete. Látják, hogy 
ott érdemes uj életet kezdeni. És mily ha­
mar átváltozik az idegen amerikaivá. A hé­

berünk s 6 tiszt. A tisztek nevei : Majos 
Károly, Derzsi Károly, az isaszegi hős Schip- 
ler Lipót, Szunyogh Manó s Debreczeni Ig- 
nácz. A nádor kertben folytattuk az ost­
romlást, ide nem messze a bástyán olyan 
rés volt, hogy egy ember bőven bemászha­
tott, én a zászlóaljból ezen a résen 18-ad 
magammal jutottam a várba ; bent egy 
csapat német ránk tüzelt s közülünk elesett 
Ujfalusv Márton, Morvay Pál, mind a ketten 
mihálydi birtokosok voltak. Későbbén Asbóth 
ezredestől azon parancsot kaptam hogy ke­
ressem fel Hcnczi tábornokot, a ki sebesül­
ten fekszik s vitessem ki a nagy térre ; én 
a parancsot teljesítettem. Henczit fölkeres­
tem, egy nagy teremben szalma pricsagyoa 
feküdt, mellette egy öreg doktor állt. Kivi ; 
tettein a nagy térre. A templom előtt volt 
egy nagy kőtest : arra leereszkedtem s el 
aludtam, a többiről nem tudok semmit ; dél­
után keltettek fel. Görgeinek egy napipa­
rancsa a zászlóalj parancsnokokhoz azt ren­
delte, hogy azok, akik kitüntették magokat, 
23 dikáu délután jelenjenek meg előtte; én 
is abban a szerencsében részesültem, hogy ; 
Gürgei elébe -ettem rendelve, én azzal let 
lein kitüntetve, hogy hadnagy lettem.

A vár bevétele után az összes hon­
védsereg elindult a németeket keresni, meg­
találtuk Nyitrainegyeben, Pered, Zsigárd s 
Királyrévnél, itten a nemetek erős állást 
foglal ak el, meg hozza jött az is, hogy 
Haynau az Olaszországból kivont sereggel 
itt állt. Az első nap nagy harcz lolyt, külö­
nösen a 48-dik zaszioaljnak jutott ki a küz­
delemből. Kireiyrev Peredig olyan távol­
ságra esik, mint a piacziúi a nagyerdőig. 
A németek ütegjei Pered alatt állották s 
Királyrév alatt a 48-dik zaszloaij, a til-dik 
zászlóalj Csuzi Pál örnagygyal, egy szazad 
Würtenberg huszár. Egy sík gyepen kérész-- 
tül szuronyszegezve indultunk az ütegekre, 
Csuzi Pálnak zászlóalja nagy veszteséget 
szenvedett, a lovát is kilőttek alóla. Többet 
nem is szolgait. A német üteg elretiralt.

Pered egy nagyon kicsi falu, temploma 
hozzánk alig volt egy puskalövésnyire s on­
nan egy zászlóul! szuronyszegezve jött fe 
lénk, de jó helyen kereskedett ; a mi zász-

I
! lóaljunk nem volt ahoz szokva, hogy a né- 
I metet bevárja, hanem elibe ment, itt is az 
történt: szuronyszegezve éli bök ment a

1 zászlóalj, ekkor rögtön visszafordultak s fu­
tottak mint a nyúl. A templom elő tt volt

í egy sövény s egy árok, tele volt hullával, 
köztök két tiszt is. Ezen a napon állásunkat 

j megtartottuk, másnap korán reggel mar ők 
támadlak meg bennünket, mert az az orosz 
hadtest, a mely Pozsonynál bejött, már az 
is itt állott. A csata egész nap folyt, ők 
ugyan nagy eredményt nem értek el, de 
este felé az egész magyar sereg a Vaghoz 
retirált s megindult Komáromba.

Mi minden baj nélkül bejutottunk a 
várba, de a 25-dik zászlóaljjal az történt, 
hogy a Vág parton megtámadták a zászló­
aljat s felszólították, hogy adja meg magát, 
a zaszloaij karét formait s Rezsnyl őrnagy a 
tisz i karral együtt azt határozták, hogy a 
zászlóalj megadja magat.

Pilisy Jozsel százados ellene szólt s 
azt mondta, hogy ő úszni tud, ö nem adja 
meg magat s beugrott a Vagba egy dobos 
s 10 közlegény követte öt s szerencsésen 
át úsztak, ezt látva a zaszloaij : mást gon­
doltak, a kurazérokat elverték s megszaba­
dultak. A zászlóalj a mint bejött Komá­
romba, Rezsnyö őrnagy Pilisit a hadbirósag- 
nak mint szökevényt feljelentette, a hadbíró­
ság szigorúan vette a dolgot s Pilisit halálra 
Ítélte, a végrehajtáshoz egy szakasszal én is 
kivoltam rendelve, Virányi hadbíró az ítéle­
tet felolvasta, melyre Pilisy csak annyit 
mondott, hogy igyekezzék hadbíró ur több 
ilyen hazatiaka1 ki végeztetni.

A Doinigiiolek voltak kirendelve, hogy 
végrehajtsák az Ítéletét, Nedbal őrnagy ve­
zényelte a „fertiget“, ekkor látszott, hogy
2 tiszt sebes vágtatva fehér kendőt lobog­
tatva hozza a pardont, Pilisy századosnak 
két tiszt társa volt. Az egyik Pongrátz Dé­
nes százados volt s R tkovszky István fő­
hadnagy. Ekkor mindnyájan oda szaladtunk 
Pilisyhez, e szavakkal „Józsi, az Isten meg­
tartott“ — de ö szóba sem állt, csak to­
vább ment.

((Folyt, köv.)

vándorlóit család gyermeke 10 év múlva 
megérti ugyan szülője idegen szólamai, de 
már angolul válaszol a kenésre.

Mint mi magyarok a régi jó időkben 
azt hittük, hogy „Extra Hungáriáin non est 
vita“, úgy ők is azt hiszik, hogy az öreg 
Európában nem érdemes élni.

Midőn 10 évi kint létem után a csa­
ladom ha/aédcsgetett, azt mondtak az ame­
rikai barátaim, hogy nem adnak neki hat 
hónapot, viszamegyek.

— Nem lehet annak már másutt élni, a 
ki 10 évig élvezte a szabadságot — mon­
dották.

És csakugyan, gyakran megfordult 
agyamban az a gondolat, hogy visszamegyek. 
Midőn láttam, hogy a viszonyok nem javul­
tak, midőn tapasztaltam, hogy nálunk a haj- 
longás és a gomblyuk betegség mellett, még 
a szellemi eró megvetése is gyakori, a hol 
kaszt rendszer uralkodik, akkor eszembe jut 
a szabad Amerika, ahol mindenki egyforma.

Ha pedig arra gondolok, hogy inig 
Amerikában a világ minden részéből összc- 
seroglett nemzetek tisztelik az ottani tör­
vényt, addig nálunk a nemzetiségek ellensé­
geink, akkor kérnem kell a Mindenhatót, 
hogy adjon szegény országunknak egy olyan 
férfiul, mint Monroe elnök volt Amerikának, 
a ki majd ki mondja és keresztül vigye azt, 
hogy :

Magyarország a magyaroké I

József Ágost föherczeg és 
Thaly Kálmán.

(Lakatos Károly tijabb munkái.)
Mindenesetre érdekes, hogy a 

legtnagyarabb föherczeg fiát és a ku­
ni ez kor dicső krónikását lapunk 
egyik kiváló munkatársának, Lakatos 
Károlynak, a kiváló ornithologusnak 
és írónak a szellemi terméke kapcsán 
említhetjük együtt.Ugyanis ez a törzsö- 
kös magyar természettudományi írónk 
és a magyar szeretettől izzólelkü köl­
tőnk most eredeti müvet ad ki ; az 
egyik tudományos tnü : ,,A vadászat 
mesterségéről“ szól,a másik zeneszerze­
mény : „Kuruez verbunkos'LAz első mü­
vét József Ágost föherczegnekajánlotta a 
tudós vadász, a másodikat a mi ra­
jongva szeretett Thaly Kálmánunk­
nak ajánlotta az izzómagyar lelkű dal- 
és zeneszerző költő

Erről a két alkotásról értesülé­
sünk nyomán, mivel mi elsősorban 
vagyunk büszkék fővárosi jeles mun­
katársunk sikereire, közlünk néhány 
érdekes dolgot.

Az egyik vonatkozó értesítést — 
szegedi lapból merítjük, mely a követ­
kezőket Írja :



I yu3. márczius 17.

(József Ágost főherczeg és egy szegedi 
iró könyve.) Nagyon érdekes és a szegedi 
irodalmi életre megtisztelő hirt kaptunk ma 
a fővárosból. E hir kapcsolatban van Laka' 
tos Károlynak a szárnyaló, poéta lelkű 
vadászati Írónak legújabb könyvével, mely 
rövid idő múlva Endrényi Imre könyvnyom­
dájából kerül ki meglepő diszszel, a fényes 
illustrácziók egész sorozatával, negyven ívnyi 
hatalmas kötetben. E munka, Lakatos Ká 
rolynak mintegy főmüveként fog jelentkezni
s „A vadászat mesterségéről* szói, amint
azt czitne is magyarázza. E munka ajánlását, 
mint lapunknak jelzik, ö fenséged ó 
zsef Ágost kir. herczeg fogad­
ta el, ki budavári lakása óta Lakatos 
Károly müvének juttatta első sorban azt a 
fenkölt, ideális pártfogást, melyben a magyar 
irodalmat részesíti, atyjától József főherczeg- 
től örökölt hagyományok nyomán. Lakatos 
müve méltán is részesült c kitüntetésben, 
mert nemcsak a vadászok szakkónyve, nem­
csak a vadászatkedvelők gyönyörűsége lesz 
ez, hanem minden olvasni szerető ember 
élvezetet fog találni az ő színes, hangulatos, 
költői leírásaiban.

A szegedi laptársunk hírére vo 
natkozólag megemlítjük még, hogy e 
nagy, a magyar irodalomban páratlan 
szrkmü a napokban fogja elhagyni a 
sajtót. És ezen munkának az „aján­
lását“ József Ágost főherczeg, a min­
den magyar vadászok ideálja nemcsak 
elfogadta, hanem a szerzőhöz intézett 
levelében még „kitüntetésnek“ is ne­
vezte és nagyon megköszönte a ,,fi­
gyelmet“. Ezen alkalomból megjegyez­
zük, hogy József Ágost főherczeg de­
rék magyar érzelmű ember és nemcsak 
hogy úgy beszél magyarul mint mi, 
hanem emellett még pompás vadászati 
magyar czikkeket is ir a ,.Vadászati 
lap“-ba . . . Különben az sem igen 
esett még meg, bogy dinasztikus fö- 
herczeg magyar írótól dedikatiót foga­
dott volna el, sőt még csak válaszra 
sem igen érdemesítették azt.

A Thaly Kálmánunknak ajánlott 
,,kurucz verbunkos“ szövegét, zenéjét 
a régi jó emlékek hatása alatt szer­
zetté Lakatos Károly kiváló munkatár­
sunk és barátunk és mint nagy Rá­
kóczi vonatkozásút a ,,a vén kuruez“- 
nak, a mi rajongva szeretett Tha'y 
Kálmánunknak ajánlja föl. A kólához 
való czimlapot a szegedi hires magyar 
nótárius, Bekk Pista egyik nagy tehet­
ségű magyar művészével rajzoltatta 
meg, Rákóczi busuló alakjával. Pom­
pás czimlap és most a költő a Rákóczi 
verbunkos nótát, mely szinte nemso­
kára megjelenik, a kuruez Thaly Kál­
mánunknak fogja ajánlani, mert ezt 
még Bekk Pista is különösen kívánta 
a költő zeneszerzőtől.

Szives örömmel irtuk meg ezt a két
kedves hirt.

Szabad Hajdú.

DEBRECZEN 3.

Halálra válók rémült seregéből 
Hozzám futottal édes mindenem,

Nevem kiáltva keblemre borultál,
S nem iszonyodtunk igy meghalni sem .

Az éjszaka oly rémes volt az álmom :
Elpusztult minden : mi, a föld, az ég ! . 

Hordoztam a kínoknak láng keresztjét . . 
— Es mégis mégis boldogabb valók ! .

Margaréta.

(Budapest.)

Gulyás József.

II.
Az éjszaka oly lázas volt az álmom .

Haragos lángtól biborlott az ég,
S bármerre néztem : — iszonyat vilaga . 

A mindenség a tűzzel küzködék . . .

NAPI HÍREK.
A debreczeni tiltakozó küldöttség 

Budapesten.
A debreczeni nagy tiltakozó kül­

döttség a népgyülés határozatával és 
határozata kapcsán ma este 10 óra 
26 perczkor induló vonattal utazik fel 
a fővárosba. A gyülekezés este féltiz 
órakor történik az államvasuti indóház 
várótermében. A kik a küldöttséggel 
Budapestre akarnak menni, azok a 
mai napon még jelentkezhetnek dr. 
Bacsó Dezső József kir. herczeg-utcza 
6. szám alatli ügyvédi irodájában dél­
után 5 óráig, aztán este a vonatnál. 
A küldöttségnek azon tagjai, a kik 
nem az esteli vonattal indulnak, ha­
nem már előbb felmennek a főváros­
ba, szerdán reggel féi 8 órakor Bu­
dapesten a Kerepesi-ut sarkán levő 
József föherczeg-száliodában csatlakoz­
zanak a küldöttséghez.

A polgármester Budapesten
Kovács József polgármester tegnap 

délután a gyorsvonattal Budapestre utazott. 
A polgármester részt vesz azon az értekez­
leten, amely ma lesz Budapesten és amely­
nek egyetlen, de igen fontos tárgya a váro­
sok által viselt kormanyhatósag körébe 
tartozó funkcziólc költségeitől való megsza 
badulás. A poglármesterek értekezlete módot 
akar találni, hogy mindeme terhektől meg­
szabaduljanak a törvényhatóságok. Értekez 
létüknek határozatai küldöttség utján tol­
mácsolják a belügyminiszternél.

Az István gőzmalmi igazgatósági tagság.
Az. ország egyik legnagyobb, legvirág­

zóbb iparvallalata az István gőzmalom, mely 
a munkások százait foglalkoztatja és a ma­
gyar lisztnek külföldön is jó piaczokat biz­
tosított és nyitott meg szállított lisztaruinak 
a kitűnő minőségével. Ennek a nagy válla 
latnak az igazgatóságát most egészítik ki és 
mint értesülünk : a részvényesek tekintélyes 
része az egyik igazgatósági tagságra Balázs 
Ödön gyógytár tulajdonost akarja megnyerni, 
ki egyik legrokonszenvesebb, tekintélyes, köz­
becsült tagja a debreczeni társadalomnak és 
mint az üzleti életünkben is kitűnő szakfér­
fiú ős mert ; úgy hogy a Balázs Ödön meg­
választásával mindenesetre nyerne a nagy 
vállalat igazgatósága.

A Stenczinger ház kisajátítása.
Tegnap délután három órára tértekez­

let volt összehiva Stencinger-ház kisajátitá 
sának ügyében. Az értekezletet azonban 
nem lehetőst megtartani, mivel az érdekel­
tek nem jelentek meg.

Esküvő.
Kunze Gusztáv cs. és kir. Vilmos hu­

szárfőhadnagy, ezredsegédtiszt, néhai Kunze 
Frigyes cs. és kir. dzsidás alezredes és 
galahthai Fekete Anna fia tegnap délelőtt 
esküdött örök hűséget Szunyogh Sándor tu. 
kir. ny. pónzügyigazgató és Béressv Ilona 
bájos, nagymüveltségü leányának Lilinek. — 
Anyakönyvi esketést Oláh Imrea nyakönyvve- 
zetö végezte Tanuk voltak: Karap Mór föld­
birtokos és olcsvuri Olcsvary Zoltán kir. Ítélő- 
táblaielnöki titkár.

Ealomiparosok nagygyűlése Debreczenhea.
Az országos Malomegyesület, melynek 

1500 núl több tagja van az országban ez 
idén Debreczenben tartja nagygyűlését Vö­
rös László nyugalmazott államtitkár eluök- 
lete alatt. A nagygyűlésre a meghívókat már 
szétbocsátottak s e szerint a nagygyűlés 
márczius hó 18-án d. e. 10 órakor lesz a 
Korona véndéglö nagytermében. A nagy­
gyűlés tárgysorozata a következő : 1. Álta­
lános megbeszélése a vidékbeli malomipar 
helyzetének. 2. Körzet megalakítása. (Egyön­
tetű vámolás, szita- és hengerpénz behoza­
tala, porlás-százalék, rostaalj megtartása 
vagy visszaadása, kereskedőknek való őrlés.) 
3. Tüzbiztositási dijak leszállítása. 4. A víz­
jogi törvény revíziója, indokolatlan terhek. 
5. A kocsizás (csuvározás) beszüntetésről 
kormányrendelet 6. Csatlakozás az Országos 
Molnáregyesülei-hez. 7. Az országos Mol­
nárbank r.-t. működésének tere és czélja, 8. 
Indítványok.

Debreczen a kassai Rákóczi kiállításai
Felsömagyarország történelmi múltú 

varosában, a szabadság egykori sziklává- 
rosában Kassán ez év nyarán Rákóczi 
kiállítást rendeznek. Összegyűjtik az egész 
országból mind azokat a történelmi emléke­
ket, amelyek a Thököly-, Rákóczi-kornl 
vonatkozásban vannak s a múlt emlékezte­
tőjéül egy kuruez kiállításban csoportosítják 
össze. A kiállítás igazgatósága megkereste 
Debreczen város tanácsai, hogy a tulajdo­
nában levő Rákóczy emlékeket a kiállítás 
szamára engedje át. Két becses okmányt 
IV. Mohamed szultánnak Debreczen részére 
1682. márczius 19 én kiadott oltalom levelét 
és egy 1660-ban kelt török császári paran­
csot meg is nevez a kiállítás igazgatósága, 
mint a milyenről biztos tudomása van, hogy 
Debreczen tulajdonát képezik. Az esetleg 
köztudatban nem ismert okmányokra és 
emlékekre vonatkozó felvilágosítást szintén a 
tanácstól várja. A polgármester hazaérkezése 
után fogja a kérelmet elintézni.

Városi földek és bolthelyiségek bér­
beadása.

Ma délelőtt Bészler Károly tanács­
nok tb. főjegyző elnöklésével több 
városi földet és bolthelyiséget adtak 
bérbe árverés utján. A bérbeadott föl­
dek a kővetkezők : a dohánygyár há- 
tamögötti 3 hold és 1300 négyszögöl 
földet bérbevette 100 koronáért Petro- 
vics István; az ökörtilalmas füzfacsösz- 
háználi 71 hold 488 négyszögöl földet 
3000 koronáért bérbevette Szentessy 
János, a kertészeti egylet birtokában 
volt 27 hold földet 1165 koronáért 
Farkas Gyula vette bérbe. Ugyanekkor 
három üzlethelyiséget is bérbe adtak.
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A főtéren levő Jánossy és társa, to­
vábbá a Blattner féle két üzlethelyisé­
get 4005 koronáért Nádudvari Lajos 
vette bérbe, a belvárosi ovoda épüle­
tében levő bolthelyiséget a mostani 
bérlő özv. Kovács Józsefné bérelte ki 
újból 785 koronáért.

Egyházközségi közgyűlés.
A debreczeni ov. ref. egyház e hó 

dl-én délelőtt 10 órakor az ev. ref" Kis- 
templomban egyházközségi közgyűlést tart. 
A gyűlés tárgyai: A Vecsey-Bruckner féléi 
majorsági földből alakult házhelyek eladása 
tárgyában való intézkedés ; a Kossuth-utczai 
31. sorszámú Szvatos féle ház megvétele.

lárczius 15 ike Hajdú Böszörményben.
Hajdú-Böszörmény hazafias polgársága 

pártkülönbség nélkül ünnepelte meg vasár­
nap a nagy márcziusi napnak az emlékét. 
Az ünnepély, melyen dr. Benedek János a 
kerület népszerű es szeretett országgyűlési 
képviselő is jelen volt, délelőtt 10 órakor 
kezdődött. Sóvágo Gábor hazafias szellemű 
megnyitója után Sőrés Béla tanító szavalta 
Kovácsi Kálmánnak hazafias alkalmi költe­
ményét, azután dr. Benedek János képviselő 
tartott hatalmas, nagyhatású beszedet, majd 
a Hymnus és a Kossuth-nóta éneklésével az 
ünnepély veget ért. Egy órakor G00 terítékű 
bankett volt. Ezen ünnepélyen kívül még a 
Kaszinóban és az iparos-körben is volt ün­
nepély, melyen Benedek János szintén részt 
vett és a hol természetesen kiváló 'ogadta- 
tas és ünneplés tárgya volt.

A községi iskolaszék
tagjait már a múlt héten egybehívta Kovács 
József polgármester. Az ülést azonban nem 
lehetett megtartani, mert a választott tagok 
közül egy sem jelent meg. A polgármester 
e hó 20. d. u. 4 órára ismét gyűlésre hív­
ta egybe az iskolaszék tagjait és ezúttal te­
kintet nélkül a tagok számára, az iskola 
szék megtartja alakuló ülését . . . Sajná­
latos, hogy mindenütt csak a közönnyel ta­
lálkozunk.

Negyvennyolczas lobogó alatt
vonul fel a debreezoni küldöttség a képvi­
selőházba magival vivén a vasárnapi népgyü- 
lés határozatát. Ez a zászló a debreczeni gya­
log nemzetörsoregé volt. Habos selyemből 
készült, gazdagon aranyozott remek mivü 
nemzetiszinü lobogó. Egyik oldalán nőalak, 
a nemzet Géniusza jobb kezében koszorút 
emel magasra s a koszorú közepén ez a 
mindenkor megszívlelendő jelszó olvasható : 
„Egyetértés.* Másik oldalon Debreczen vá­
ros czimere van l ihimezve s alatta ezek a 
minden igaz magyar lelkét hevítő szavak : 
.Élj Istennek, Hazádnak, Királyodnak 1“ A 
lobogó szalagjai az ország és a város szí­
neit viselik. E szalagok felirataiból tudjuk, 
hogy azt a zászlót egy lelkes debreczeni 
honleány: Pető Sándornó, Fazekas Éva aján­
dékozta volt 1848-ban a debreczeni nem­
zeti örseregnok. Ennél más méltóbb, gyö­
nyörűbb jelvény alatt nem is vonulhatott 
volna fel legszentebb nemzeti jogainkért 
fáradozó nagy, hazafias küldöttség.

A Tárosházáról.
Vecscy Imre főjegyző erős hülés kö­

vetkeztében n szobát kénytelen őrizni. — 
Aczél Géza főmérnök szintén olyannyira 
meg van hülve, hogy pár napig otthon 
marad.

A jog- és pénzügyi bizottság
I ma délután 3 órakor ülést tart a városháza 
nagytermében.

I
Barabás Béla nyilatkozata.

i A nagyváradi független polgárság 
; szinte hazafias örömmel ünnepelte a 
dicső márczius idusát. Az ünnepi va­
csorán bálványdöntö Barabás Béla ezen 
nevezetes kijelentést tette : hogy a ka­
tonai javaslatok ellen folytatott har- 
ezot végig viszik. A küzdelmet csak 
akkor adják fel, ha vagy feloszlatják a 
Házat, vagy visszavonják a javaslato­
kat, vagy teljesitik a nemzet köve­
telményeit. A maga nevében kötele- 
zöleg kijelenti, hogy ha a független­
ségi párt máskép feladná a harezot, 
ö a maga mandátumai oda dobja ! 80 
képviselő ünnepli most szerte az or­
szágban a polgársággal együtt márcz. 
tizenötödikét s reméli, hogy ezek köz- 
zül 40 követi az ö példáját. Úgy áld­
ja meg a Magyarok Istene, mintabogy 
ígéretét megtartja. Tomboló éljenzés 

: követte e szavakat s a beszéd vé­
geztével a közönség elénekelte a 
Hymnuszt.

Innét-onnét.
Márczius 15-dikének előestéjén, minta 

„Debreczen* is irta voit, Rákosi Viktor mes 
tér Írónk, a hajdúnánási kerület országgyű­
lési képviselője, Debreczenbun időzött. Ezen 
alkalomból, meghívásra, fölkereste a Péter 
Pái-féle nagy asztaltársaságot is, melynek 
fehér asztalát pártkülönbseg nélkül szokták 
körülülni varosunk es vármegyénk urai es 
egyéb polgárai. A kiváló irót és hazafit tün­
tető lelkesedéssel fogadták az asztallarsaság 

! tagjai.
Rákosi Viktor szívesen időzött a pom­

pás magyar úri társaságban, melynek egyik 
tagja folköszöntöt is mondott az előkelő, 
de legfőképpen nagyon-nagyon szeretett 

; vendégre, a kit becsül, szeret minden 
magyar.

Egyéb ünnepei is voltak a derék ku- 
rucz asztaltarsaságnak, melyben még a la- 
banezok is kuruez hitre térnek. Ákos és 
titkár Pista barátjainknak házatájékára gólya 
szállott. És ez a csalafinta gólya amíg Pista 
barátunkhoz agyas-fejes kis kuruezfiut, addig 
Ákos barátunkhoz apró tündérkónek beillő 
lánykát szállított. — Énnek az örömnek 
az alkalmából „bordó sör csapolás* is tör­
tént. Az áldomázás közben jeles elbeszélő 
barátunk, Ákos uF megújította ígéretét, 
hogy czikkelyeket fog írni lapunknak.

I A hangulat ünnepélyes és rózsás volt. 
És számos jobbnál jobb kivánatok hangzot­
tak el a két kis magyar csemete életfájának 
a virágosfejlödésére.

*
De meg azután Kristóf barátunknak a 

nevonapját is nagy áldomást tartva ünne 
pelto az asztaltársaság, mely márc. 15-ének 
az emlékeiről sem feledkezett meg. Éltetve 
a magyarságot és az olyan derék magyar 
urakat, a milyen a mi Kristóf barátunk is.

nemes Portörő Kelemen.

A közgyűlés előkészítése.
Az e hó 26-án tartandó városi köz­

gyűlés előkészítése ügyében o hó 21-étöl

25-ig mindennap teljes tanácsülés lesz a 
főispán elnöklete mellett.

A szerkesztőségből.
Ifjabb Móricz Pál, lapunk felelős szer­

kesztője, a délutáni gyorsvonattal Budapestre 
utazott dr. Kardos Samu jeles kriminálistá- 
val, lapunk munkatársával ; holnap reggel 
Budapesten csatlakoznak a debreczeni tilta­
kozó küldöttséghez.

Meghívás.
Az iparos kör a választ nánv határo­

zata értelmében folyó hó 22-én vasárnap 
délután 3 órakor tartja meg rendes közgyű­
lését saját helyiségében, a mely gyűlésen 
való megjelenésre a tagokat tisztelettel meg 
hivja az elnökség.

Halálozások.
A városháza ormán fekete zászló leng. 

A városi tisztviselőkar gyászát hirdeti. A 
tisztikar egyik munkás tagja Somogyi Jó­
zsef adótiszt 44 eves korában elhunyt. 
Ugyancsak részvéttől emlékezünk egy má­
sik halálesetről is. Dr. Hegedűs Pál orvost, 
a debreczeni 1848-as honved egylet érde­
mes elnökét érte a lesújtó csapás. A bol­
dog családi élet után felesége 64 éves ko­
rában elhunyt. Érdemes polgártársunk meg­
boldogult kedveset holnap délután temetik, 
a Csapó utczai gyászháziól.

Márcziusi ünnep a konyári honvédoszlopnál.
Vettük a következő levelet : Tekintetes 

Szerkesztő ur 1 Van szerencsénk a következő­
ket Tekmtetességed becses tudomására hozni, 
szives leközlés végett: Konyár községben 
úgy ez övben, mint mar számos év óta 
lelkesülten ünnepelték meg a márcz. 15 öt. 
Az ünnepély a templomban vette kezdetét, 
hol nt. Nagy Lajos lelkész ur mondott meg­
ható beszédet, mely után az egész község a 
Kovácsy Kálmán kezdeményezésére felállított 
emlék oszlophoz vonult. (1890. lett felállítva), 
mely a debreczeni vesztett csatából mene­
kült honvédek pihenő helyét jelöli. Ott a 
helybeli dalárda működése után az emlék 
oszlopot Fajzi Juliska koszoruzta mag. Majd 
Kovacsy Zoltán, Varga Imre és Kovácsy 
Lajos mondottak nagyhatású ssónoklatokat. 
Az öreg honvédeket az „olvasó kör* meg­
vendégelte. — Az ünnepély térzenével és 
tánezmulatsággal fejeződött be. Hazafias 
tisztelettel a rendezőség.

Öreg honvédek köszöneté.
Vettük a következő sorokat : Az egyen­

ruhás öreg honvedek f. évi márczius 15-én 
a színházban való megjelenhetés alkalmá­
ból a 13 jegy kiosztásáért Makó igazgató 
urnák köszönetét szavaz a honv. egyleti 
elnökség.

Színigazgatóból dinrnista.
Pelerdi Sándor volt színigazgató, utóbb 

több vidéki színháznak, köztük a debreczeni 
színháznak ünnepelt fényes teheisegii tagja, 
beadta érettségi és sziuésziskolai bizonyit- 
ványnyal fölszerelt folyamodványát Rimler 
Karolyhoz Nagyvárad város polgármesteré­
hez, amelyben arra kéri alázatosan, hogy mi­
után közel egy negyedszázados ambieztózus 
művészi és színigazgatói működése után nagy 
Magyarország egyetlen színtársulatánál sem 
tudott szerződést kapni s mivel élni és csa­
ládját föntartania csak kell valamiképpen 
— odairányul instancziája, hogy kegyes­
kedjék öt a polgármester ur esetleg 30
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forintnyi havi fizetéssel a városhoz diurnis- 
tának kinevezni.

papp Elek orsz. gyűl. képviselő Kábán.
Kábáról írják : A hajdumegyei nádud­

vari választókerület orsz. g\ülési képviselője, 
Papp Elek folyó hó 15-en délelőtt a vál. 
kerületnek ez évben Nádudvar községében 
délután tartandó nemzeti ünnepre való u'az- 
tában — Kábán kiszállván részi vett az ov. 
reform, templomban Dávidházy János espe­
res ur által a nemzeti ünnep magasztossá­
gát tárgyaló istenitiszteleten. Isteni tisztelet 
után az olvasó körök küldöttségé tisztelgett 
a városhaza nagytanácstermóben a szere­
tettképviselőnél, hol Dulházy K. tanító fejezte 
ki a polgárság örömét a felett, hogy az igazi 
minta népképviselő a betegségéből felgyógyult. 
A népszerű képviselő meghatottan köszönte 
meg e váratlan megliszteitetest, biztosítván 
a választó polgárságot a elől, hogy a már 
rég kezébe adott függ. és 48 as zászlót mint 
eddig, úgy ezután is mindég őrömmel es 
büszkén fot'ja lobogtatni a nemzet törvény­
hozó testületében. Délután 1 órakor zene 
szó mellett szekereken kisérte el a polgár­
ság a valódi népképviselői a nádudvari köz­
ség határáig, hol a nádudvari polgárság ré­
széről husszukocsisor vart már reá. — íme 
ily fogadtatásban részesíti á nép azt a kép­
viselőt, a ki igazan a népet képviseli !

A mnlt hét halottjai.
Az elmúlt héten a kővetkező halálo­

zásokat jelentették be: Molnár Maria 12 
órás csecsemő, Kerezsi Róza 11 hónapos 
csecsemő, Papp Ferencz 22 éves honved, 
Spiker Gizella 3 hónapos csecsemő, özv. 
Hevesi Istvánné született Fülöp Zsuzsanna 
68 éves perecsütö, Sipos István 2 éves 
gyermek, Neubauer Gy. 4kónapos csecsemő, 
Weisz Dávid 8 éves gyermek, Gyöngyösi 
Erzsébet 14 napos csecsemő, Spenák Gyula 
23 hónapos csecsemő, Fehér András 56 
éves önálló mészáros. Harsány! András 68 
eves pályaőr, Prösztel Nándor 44 éves 
mozdonyvezető, Berki Gyula 49 éves nép­
zenész, Nagyházi Jánosne született Király 
Juliánná 48 éves, Törölt Ferencz 62 eves 
betűszedő, Varga András 3 eves gyermek, 
Szegedi Józsefné Görbe Maria 30 eves özv. 
Csapó Mihálvné Gebei Mária 76 eves, Tóth 
Sándor 6 hónapos csecsemő, Szabó Juliánua 
3 éves gyermek, Komáromi Juliánná 15 
éves, Vilii Mária 18 hónapos csecsemő, 
Kelemen Endre 6 napos csecsemő, Ko­
vács Mihály 10 napos csecsemő, Ma- 
czorling Margit 13 hónapos csecsemő, — 
Gólyán Mária 14 eves, Alföldi Róza 5 éves 
gyermek, Balogh Dezső 6 éves gyermek, 
Mandel Ignácznó Mandel Lujza 56 éves, 
összesen 31. Minthogy továbbá ugyunezen 
idő alatt összesen 35 születést (20 fiú 15 
leány) jelentettek be, úgy a születések 4-el 
múlták felül a halálozásokat.

Rózsa Lajos
első legnagyobb női és gyermek felöltő áru­
háza Debrcczenben értesíti a t. hölgyközön­
séget, hogy az előkelő urhölgyvilág részére 
a legmodernebb tavaszi felöltő és kalap kü­
lönlegességei rendkívül nagy választékban 
megérkeztek.

Mindenki tudja,
hogy a Mauthner-féle impregnált takarmány- 
répamag a legnagyobb termést adja, hogy 
konyhakerti magvaiból a legjobb főzelék és 
zöldség terem és hogy virágtnagvaiból fa­
kad a legszebb virág. Szóval a Mauthner- 
féle magvak a legjobbak, készletei a legna­
gyobbak és árai igen olcsók.

DEBRECZEN

SZÍNHÁZ.
Műsor:

Kedden : „B“ bérlet másodszor A Ki- 
lenczedik. vígjáték.

Szerdán: „C“ bérlet Bob herczeg. re­
gényes operette.

Csütörtökön : „A“ bérlet. Bob herczeg. 
Pénteken: bérletszünetben Finn-estély. 
Szombaton : bérletszünet Finn-estély. 
Vasárnap délután Trilby, színmű, este 

Paraszthüség, népszínmű.

A kilenczedik.
(Barthos és Hódy vigjátéka. Első előadása 
a debreczeni városi színházban 1903 már- j 

czius 16-án
A tegnap este bemutatott darab szer-1 

zöi nem hivatásos ivók. Mint a színházi ; 
iroda kedves híradása tudatta velünk, a 
szerzők az egyik minisztérium előkelő hiva­
talnokai, akik nem tartották méltóságokon 
alólinak a szegény magyar irodalmat egy 
színdarabbal gazdagítani.

Viszonzásul ezért, mi meg szeretnénk 
azzal a híradással szolgálni, hogy a darab 
daczára annak, hogy szerzői a minisztérium 
előkelő hivatalnokai, csakugyan gazdagította 
a magyar szinmüirodalmat.

Sajnos, ezt a legjobb akarattal sem 
tehetjük.

Készséggel elismerjük a szerzők buzgó 
igyekezetét, hogy minden eszközt fölhasz­
náltak arra, hogy a közönséget mulattassák, 
ez azonban csak nagyon kis részben sikerült.

Legnagvoob hibájuk — a mi különben 
nem hivatásos színműírók rendes hibája 
szokott lenni, — hogy nem ismerik a színi 
hatás titkát. A színpad erős világítása meg­
követeli a következetes egységes cseiekvényt, 
érdekes, minden részletében megokolt me­
sét és az élesen megrajzolt jellemeket, víg­
játékban azonkívül szellemes dialogokat.

Az uj darabban minden hiányzik. A 
meséje feltűnően laza, úgy hogy a jelene 
tek teljesen szétesnek, nincs egy erős fonal 
ami összetartsa őket. Hozzáértő kézzel meg­
rajzolt jellem egy sincs benne. A dialógu­
sok sokszor vontutottak, kivált a harmadik 
felvonásban fárasztók, találó ötlet nagyon 
elvétve akad bennök.

Az a nehány vaskos kétértelműség pe­
dig, ami olvasva talán nem lenne feltűnő, 
annál kirívóbb a színpadon, éppen nem 
emelte a párbeszédek szintjét.

Dicsérni való azonban a második föl­
vonás végének eleven friss jelenetezése.

Ez tetszett is és várakozást keltett a 
harmadik fölvonás iránt, mely azonban min­
den várakozást lehűtött untató hosszadal­
masságával.

Egyszóval, ezt a darabot jobb lett 
volna az Íróasztal fiókjában hagyni, mert 
igazi sikert vele elemi nem lehet.

Ebbe a szerzőknek bele kell nyugod-
niok.

Vigasztalódhatnak azonban azzal, hogy 
Katona sem állott elő egyszerre a tiánk- 
bánnal. A kilencz máradhat stúdiumnak, az 
előadás tanulságait pedig fölhasználhatják 
egy újabb darabjukban — ha t. i. lesz ked­
vek egy újabbat irni.

Az előadó színészeken meglátszott, 
hogy nem tudják, mit kezdjenek szerepeik­
kel. Az egy Sebestyén tudott valamit csi­
nálni a szerepével, a jellemzés következet­
lenségeit azonban, bármily buzgón játszott 
isi nem tudta elsimítani.

A darabot nagy és előkelő közönség 
nézte végig, mely szemmel láthatólag az 
előkelő hivatalnokokat ünnepelte a szerzők­
ben, nem pedig a színmű írókat. A klakk

I is közmegelégedésre működött. A szerzők 
közül csupán az egyik jelent meg a lámpák 
előtt s köszönte meg az óvácziót és a zsi­
nórpadlásról alászálló babérkoszorút.

Ez az erőltetett ünneplés azonban ne 
I tévessze meg őket. A darab nem színpadra 
képes, kár is előadását tovább erőszakolni,

1 sikert semmiféle színpadon nem fog elérni.
Hanem írjanak egy másik, színpadra 

; való darabot s akkor szívesen járulunk hozzá 
; az olyan elismeréshez, melyet magának a 
darabnak jelességei vívnak ki számukra.

(—8 —e)

A finnestély főpróbája.
A finnestély főpróbája pénieken reggel 

9 órakor kezdődik a városi színház színpa­
dán. A rendezőség kéri a szereplőket, hogy 
a főpróbán pontosan jelenjenek meg.

(Ünnepi előadás.)
Márc/.ius 15-dike estéjét a színtársulat 

, is megünnepelte. Rákosi Viktor és Beöthy 
László „Arany lakodalma“ került színre, 
kevés számú közönség előtt, pedig a szép 

I előadás nagyobb közönséget is érdemelt 
! volna. A szereplők lelkesen, jókedvvel ját­
szottak. Iványi Antal, a társulat újonnan 
szerződtetett tagja a tóthonvéd szerepében 
tehetségének újabb fónyoldalait mutatta be. 

i Az előadás alatt Kiss Béla zenekara ját­
szott. A hazafias szép magyar nótáival nagy 

j tetszést keltett ez a derék zenekar. A 13 
I egyenruhás honvéd is jelen volt az előadáson.

Valami iparostanoncz isko­
lai felügyelő és a tanítók.

(Nyilatkozat.)
Ilyen czim alatt üsmertettiik és adtuk 

i felháborodásunknak jelét afölött, hogy iparos- 
! tanoncziskolai felügyelő, az iparosiskolai taní­
tókkal ertekezle ct, tartott az sőt még vidékről 

1 is bevonta az értekezletre a tanítókat, ek­
ként másoknak a hazafias marcziusi ünnepét 
is megzavarva és még szélesebb körben 
adva okot a fölháborodásra és megbotrán- 

; kozásra.
Mi ennek az iparostanoncziskolai fel­

ügyelő urnák a bemutatására sorokat vet- 
: tünk Vantsa György barátunktól, a kihez külön- 
1 ben nekünk semmi közünk, mert hisz ez az 
j ügy nem az ő ügye, hanem az iparosta- 
noncziskolai felügyelő ur ügye.

A Vantsa György ur levele az iparosok- 
tatás érdemes szakemberének tünteti fel az 

j iparostanoncz iskolai felügyelő urat, a 
mit mi magunk sem vonhatunk kétségbe, 
mivel, kijelentésünk bizonysága szerint is, 
nem ösmerjük ezt az urat, kinek az el­
járását rovására vettük. Élesen, erősen rót­
tuk meg ezt a nemzeti kegyeletünket mé­
lyen sértő eljárását és jövőre sem járnánk 
el másként az ilyen eljárások megítélésénél, 
mivel, sajnos, a nemzeti kegyeletsértés meg­
torlására a nyilvánosság elölt! pellengére- 
zésnél egyébb megtorló fegyverünk nincsen. 
Április Il dikének az ünneplésére a kor­
mány törvónyhozásilag parancsolja a hiva­
talos közegeket, de márczius 15-dikét a köz- 
lelkesedés és nemzeti hála ünnepli, a ki 
tehát kivonja magát az ünneplésből: meg­
érett a nyilvánosság előtti megrovásra. Tes­
sék a Szűcs Izsó uraknak, Vántsa ur leve­
léből tudtuk meg a nevét, tiszteletben tar­
tani a nemzet ünnepét, ekkor felőlünk Mat- 
huzsálem kort érhetnek békés munkálkodás 
közben. Hisszük, hogy a jövő óv márczius
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15-ik napjáig az iparostanoncziskolai felü­
gyelő ur is jobban tájékozódik o nap jelen­
tősége felől,nem esik többé botlásba.Most itt 
közöljük Vantsa György ur terjengős levelé­
nek némely részletét, mely igyekszik a fel­
ügyelő urat jobb színben feltűntetni, a mi 
eljárásunkat pedig „pocskondiázásnak“ tün­
tetni fel.

Czafulta volna Váncsa ur inkább azt, 
hogy a felügyelő ur tiszteletben tartotta mar- 
czius 15-diket és nem hívott o napra értekez­
letet, a helyett hogy igy oktat minket a kö­
telességünkre, mely,bizony bizony kellemetlen 
terheket is ró ránk, mint jelen esetben is. 
De vegyük sorra, mit is foglal magában a 
»felelős szerkesztőhöz“ intézett levél.

1. A levélíró ur, bízik a felelős szer­
kesztő igazság szeretőiében és nyíltságában ; 
ezért reménykedik, hogy nyilatkozatainak 
helyt adunk.

2. Ártatlanul lett pellengérezve a fel­
ügyelő ur. Masokat is megkellott volna hall­
gatni !

3. Ha másokat meghallgattunk volna, 
ekkor nem pocskondiáztuk voma le a fel­
ügyelő urat ! (Vegye tudomásul Váncsa 
barátunk : az itelet nem pocskondiázas ! A 
felügyelő ur pedig ilyen erdeme szerinti, el­
járásához méltó megrovásban részesült, hisz- 
szük, hogy nem felejti el es örülni fogunk, 
ha többé nem szolgai ilyenre.)

4. Harmincz ev óta végezi becsülettel 
terhes munkáját. Szűcs Izsó a neve. Nagy­
váradon lakik. Nem „megvastagodott szarvú 
beglerbég“, de lankadatlan szorgalmas, haza
lias érzelmektől áthatolt lelkű tanító, kinek a
jövedelmével nem áll arányban az áldozat- 
készsége és ki hazunkban paratlan iparos 
tunoncz iskolát teremtett Nagyvaradon. (Ez 
mindenesetre erdem, de nem függ össze a 
mi megrovásunkkal.)

5. A felügyelő ur egyszerű, minden 
feltűnést kerülő tanító, ludasa, szolgalma, 
az ipái os oktatás leien ki lej tett hazafi is 
működése emeltek igazgatóvá s most kerü­
leti iparos oktatási felügyelőve ! (Ennyi sok 
szép tulajdonsága mellett sajnáljuk, hogy 
oly rosszul választotta meg a bemutatko- 
zasa napját. Szerk.) Nem zsoldos. A munka 
embere. Önerejéből is áldoz e hivatására és 
hivata'ara. Hivatalára a kormány nevezte 
ki. stb.

G. Majd igy folytatja a levélíró ur :
Mit tett Szüts Izsó, s miért kellett vet 

szöt fűlni ?
A kezeim között levő adatok — saját­

kezűig irt levelei szerint — a legudvaria­
sabb hangon felkérte a dcbreczeni iparos 
tanoncziskolu igazgatóját, tiogy szíveskedjék 
e hó 14 és 15-ro az iparos tanoncziskola 
különböző osztályaiban járó tanulók írás­
beli dolgozataiból egy-egy jó és egy egy 
gyenge munkát az igazgatósági irodába 
összegyűjteni, hogy ö azokat átnézhesse, és 
a tanító arakat 15 én délelőtt 10 órára érte­
kezletre hívni ; ugyanekkor a lehető legnd 
variasabban és a kartársi szeretet őszinte 
baráti szavaival megkereste és felkérte a 
h. nánási és h böszörményi kollegákat is,
hogy erre az értekezletre, miután 15-e va­
sárnapra esik, mely nálunk az iparos taní­
tóknál első munka nap, s egyszersmind 
ünnep is, egv egy képviselőjüket küldjék be. 
E kérő és nőm parancsoló sorai még a 
múlt héten Kedden megérkeztek s hogy 
nem volt azokban más: csak kérelem, bizo­
nyítják, nem csak az eredeti sorok, do bi­
zonyítják maguk a megjelent tanítók, a kik 
az erős kirohanást a legnagyobb megbot­
ránkozással olvasták s az abban foglaltak­
kal egyet nem értenek, a mit magam ré 
szóról is kénytelen vagyok kijelenteni. (Nem 
csodáljuk, de sajnáljuk őket Szerk.)

Nos hát, bár a legudvariasabb hangon 
hívta is össze Szűcs felügyelő ur az értekez­

letet, tény az, hogy összehívta, igy tehát 
felháborodásunk és megrovásunk jogos, 
alapos volt, hogy ő egyébbként az ipaios 
tanoncz oktatás terén nagy érdemeket sze­
rezett, nem vontuk, nem vonjuk kétségbe, 
különösen midőn azt szakemberek, elért 
sikerek bizonyítják, de bizonyos az is, hogy 
a márczius 15-iki ünnep jelentőségét nem 
becsülte meg kellő értéke szerint és hogy 
az iparügy iránti lelkesedéséből tévedett, ezt 
is elhisszük, de elvárjuk minden magyar 
tanítótól, hogy márczius 15-ikének egész 
napját, tehát meg a délelöttjót is, tiszteletben 
tartsa és ne zavarja meg.

Reméljük is, hogy ezt Szűcs felügye'ő ur 
is, jövőben, szeme ött fogja tartani és ekkor 
megrovásra nem lesz ok.

E levélben foglalt többi részletek nem 
tartozván az általunk felvetett ügy meg- 
bírálására, azok közlését mellőzzük, annyi­
val inkább, mert kilátásba van helyezve, 
hogy Szűcs felügyelő úrral ez ügyből kifo­
lyólag még személyes ösmeretséget köt­
hetünk.

— Egy levél, szakította őt félbe barát­
nőjét, csak nem valami kellemetlenség V Nem 
a néni lett beteg ?

— Hála az égnek nem I ö irta a le­
velet. De mégis ez oly dolgot tartalmaz, 
hogy kötelességem a legközelebbi vonattal 
elutazni.

— Hova gondolsz ! A legközelebbi 
vonattal ? Most, a bál estélyén ? Lehetetlen ! 
Nem bocsátalak el.)

— De mennem kell. Olvasd e levelet.
— Semmit sem akarok olvasni.
— Akkor hallgasd meg.
— Hallani sem akarom.
A báróné mindkét kezével eltakarta 

kis füleit.
Egy árny, — nem a haragé, hanem a 

bánaté, — suhant át Ruth arczán. Összehaj 
tóttá a levelet és leült.

Melanie is lebocsátotta kezeit.
Nem helyesen cselekszel, mondá Rar­

ton kisasszony az ö mély, nyugodt hangján 
mégis meg kellett volna hallgatnod.

— Folyt. köv.

CSARNOK.
Ruth eljegyzése.

(Irta : May György.) 
Fordította : Biró Irén.
Csodálatos, monda kis idő múlva,

hogy épp te tőled hallóin inátkaságát, tőled,
majdnem féltékeny 

kérdezte Traun

a kiről azt hittem 
voltam read !

— Miért én roám ? 
lassan.

— Mert, hat mert téged kitüntet, mert 
téged figyelmesen hallgat ha beszélsz, mert 
véleményedre sokat ad, inert veled szem­
ben mérsékeli gúnyos modorát, tréfája sze- 
lidebb, mert . . .

— Elég, mindezt láttad, és k ivántad 
is látni ?

Mikor Hans nem felelt, folytatta :
— Ha a szerelem, mint mondják, 

vak,úgy a féltékenység éleslatásu. Egy por­
szemet hegynek néz, sőt még a semmit is 
valaminek látja. Azt is mondják, hogy a ki 
féltékeny, az szerelmes. Mond, szereted ?

— Miért kérdezed, felelte Hans, türel­
metlen mozdulattal, hiszen menyasszony.

C-önd lett.
Egészen besötétedetl. Egy inas iött bo 

a lámpákat ineggyujtani.
Rövid idő múlva az egész kastély 

fényárban úszott.
— Én fogom rendezni a GotiHont, kiál­

tott föl hirtelen a fiatal gróf, és a leg csú­
nyább lánczosnőt fogom választani 1

E szavakkal Rudolfot magára hagy 
ta. Rudolf is indult, hogy 
magára.

Sietve haladt keresztül 
azok egyikében a bárónővel 
éppen befejezte toilettejét. 
ruhájában, melyen átlátszott

frakkot vegyen

a termeken, s 
találkozott, ki 
Drága csipke • 
a rózsaszínű

utlasa, olyan volt, mint a hajnalpirkadás 
tündére.

Rudolf a bájos asszonynak pár szere­
tet reméltó szót készült mondani. Egyidejűleg 
az imént elkövetett ügyetlenségeiért bocsá­
natát akarta kérni, — akkor lépett be az 
átellcni' ajtón Barton kisasszony. Ö is báli- 
öltözetben volt, ha egyszerűbben is, mint a 
báróné.

Rudolf a musselin alatt klasszikus 
formájú karokat és márványhoz hasonló 
váltakat fedezett föl. Ruth egy fölbontott 
levelet tartott kezében, és Méláméhoz 
fordult :

— Mindenütt kerestelek, hogy .. .

Nyilttér.
Válasz

a „Szabadság“ mai számában „KihaSöált 
könnyelműség“ czimn közleményre.

A „Szabadság“ helyben megjelenő 
napilap mai vagyis 1903 évi március 17-iki 
számában a napi hírek rovatában „kihasz­
nált könnyelműség“ czim alatt egy 
engemet és üzleti jó hírnevemet mélyen 
sértő és méltatlanul meghurezoló, az igaz 
tényeknek meg nem felelő könnyelmű és fe­
lületes czikk jelent meg.

Az van mondva ugyanis a kérdéses 
czikkben, hogy én egy Szabó Elemér nevű 
gazdasági akadémiai hallgatónak, annak szo­
rultságát tudva és felhasználva 300 koroná­
nál többet érő ingóságait, közöttük valami 
nagyon értékes ruhanemüeket s nyeregszer­
számokat potom 1G koronáért megvettem. 
Mit a könnyelmű fiatal ember szülei meg­
tudván, a megvett tárgyakat tőlem a rend­
őrség segélyével elkobozták volna.

Kijelentem, hogy az általam megvett 
ingóságok között semmiféle értékesebb 
tárgy vagy pláne nyeregszerszám nem volt. 
Közönséges, kopott, ócska úri ruhák és egy 
pár csizmából állották azok. Kijelentem, hogy 
azok nem 300 koronát, de 30 koronát sem 
értek. Kijelentem, hogy azokat én önként 
adtam vissza a fiatalember családjára való 
tekintetből és kijelentem végre, hogy nekem 
arról tudomásom, vagy sejtelmein sem volt, 
hogy mire kellett a fiatal embernek a pénz. 
Én nem vagyok udvari ékszerárus, hanem 
egyszerű, de tisztességes és becsületes ócska 
árus. Én megveszem az uraságoktól levetett 
ruhákat olyan árban, a hogy tudom és ha 
egy pár fillért tudok rajta nyerni, úgy tovább 
adom. Ehhez mint ezzel foglalkozó iparosnak 
és adófizető polgárnak jogom van. És ettől 
a jogomtól senki kedvéért el nem állok és 
semmiféle ijesetésektől nem tartok.

A „Szabadság“ is talán jobban tenné, 
ha ilyen ügyekben mielőtt bármely hirt 
világgá bocsátana, jobban utánna járna a 
dolognak, mert akkor legalább nem hurczol- 
na meg igaz ok és szükség nélkül teljesen 
jóhiszemű tisztességes és becsületes embe­
reket a nyilvánosság előtt.

Dobroczen, 1903 márczius 17-én.
Előttünk

Kiss István Neumann Lipét
Klein IZSÓ. zsibárus.

sóget a
E rovatban közlőitekért nem vállal felelő-

Szerkesztőség.
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Árverési hirdetmény.
A debreceni kir. jbíróságnak V. 

362/15—1903 szánni végzése folytán 
közhírré tétetik, miszerint a Polgári ta­
karék és segélyszövetkezet részére Ivá- 
novics Antal és neje és Hartányi La­
jos debreczeni lakosoktól 100 kor. 
töke, ennek 1898. évi jul. 28-ik napjá­
tól számítandó 6% kamatai és eddig 
öszszesen 90 kor. 52 fill, perköltség 
erejéig a törlesztett összeg betudásá­
val, 1899 jun. 20. 1901. évi márcz. hó 
15-én biróilag lefoglalt és 274 kor. 20 
fillérre becsült házibutorok és egyéb tár­
gyakból álló ingóságok 1903. márczius 
18-án d. e. v, 11 órakor kezdetét
veendő és alperesek lakásán, Nap-u. 
13. és folytatólag Burgondia-utczán, 
20-ik sz. háznál megtartandó nyilvá­
nos bírói árverésen a legtöbbet Ígérő­
nek azonnali készpénz fizetés mellett 
szükség esetén becsáron alul is elfog­
nak adatni.

Debreczen, 1903. évi febr. 25-én.
Török Péter bírói kiküldött.

3—903. khb.

Hirdetmény.
Debreczen sz. kir. város tulajdo­

nai képező közkörháznál a szemét ki­
hordás és szikviz szállítást 1903. ápril 
hó 1 -tői — továbbá a kórházi szegény 
halottak eltemetését i . 03. aug. hó 
1 -töl kezdödöleg 3 évi időtartamra vál­
lalat utján kívánván biztosítani a kór­
házi bizottság, ezeknek szállítására zárt 
ajánlati versenytárgyalást hirdet.

A szállítási részletes feltételek a 
köz kórház gondnokánál a hivatalos 
órak alatt megtekinthetők.

Miután előirányzati ár nincsen, 
ajánlattevők bánatpénzüket készpénz­
ben vagy óvadékképes . rtékpapirban
1903 márczius 27-én d. U. 5 óráig Deb­
reczen sz. kir. város közkórházának 
gondnokságánál oly módon tartoznak 
letenni, hogy az ajánlati összeg d%- 
nak megfeleljen.Ezen bánatpénz a vál­
lalat elnyerése esetén visszatartalik biz­
tosítékul és kiegészítendő 10 °/o-ra.

A zárt ajánlatok 1903 márCZÍUS 
28. d. 6. 12 óráig adandók be a köz­
kórház gondnokságához.

Később beérkezett vagy bánat­
pénz letételéröli elismervén nyel fel nem 
szerelt ajánlatok figyelembe nem vétet­
nek.

A zárt ajánlatok 1903 márczius 
hó 30-án d. u. 4 órakor fognak a köz­
kórház gondnoki irodájában felbontatni.

Az eredmény felett a kórházi bi­
zottság dönt.

Debreczen, 1903. márcz. 15.
A kórházi bizottság.

DEBRECZEJN

„Pal-
700

3900 — 1903.

Hirdetmény.
A városnak a „Veker“ és 

lag« birtokain vágatott mintegy 
csomó hosszú akáczfának eladatásu el 
rendeltetvén, értesittetnek a venni szán­
dékozók, hogy az árverés a helyszí­
nén a következő sorrendben és napo­
kon fog megtartatni :

a Vekeren:
1903. márczius 18-án, szerdán d. e. 
9 órakor,

a Pallagon:
a Hadházi utón : 1903. márczius 19-én 

csütörtökön d. e. 9 órakor,
Bökönyi utón: 1903. márcz. 20-án, 
pénteken d. e. 9 órakor,
Balkányi utón : 1903. márcz. 21-én, 
szombaton d. e. 9 órakor.

Debreczen, 1903. márcz. 14-én.
A városi tanács.

S/TN/TN/TN/TN/TVTV
/u7vPvDvl/u/vP>

Táncztanitási jelentés.
Van szerencsém az igen tisz­

telt iparos és polgár családok tudo­
mására hozni, hogy
= f. hó 16-án, hétfőn =

, » a „Korona* czimü táncztcrembon 
C y (Csapó-utcza 17.) az uj

táncztanfolyamot
megnyitom.

Tandíj 5 forint
^ Kívánatra külön colonét is rendezek.
ítn Behatásokat elfogadok a mai naptól © 

ugyanott. — Minden vasárnap ossz ^ 
gyakorlat. ^§

©
© Tisztelettel Schaf János táneUnit'

ST\fT\ /TNZT>/TN/*r>/,r\a>.<T\^T\^rs^T\/T\i^r>/Ts^T\ tptJJ vl/kD vi/VJD'sL/1 tJPtptXkx/UHXUlJtXJ

Egyedül valódi angol

Gyógyszerész A. THIERRY BALZSAM
Kózegéstsfgügyileg megvizsgálva és véleményezve.

Az üvegek felszerelése keresk. törvényszéki mintavédelem alatt áll.
E balzsam belsőleg és külsőleg használ: 1. U tólérhetelleu hatású gyógyszer 

a tüdőnek, a mellnek kóros bajainál, véget vet a fájdalmas köhögésnek s kigyógyit 
a legrégibí) bajoknál is. 2. Kitűnő hatása van turokgyuladás, rekedtség és a többi 
torokbajoknál. 3 Alaposan elűzi a hideglelést 4. Meglepő gyorsan gyógyítja a 
gyomor szélgörcsöt s a tagrángatásokat. ö. Megment az aranyeres fájdalmaktól 
s kigyógyit a Hámorrhoidákból, szelíden mozdítja elő a székelést s a vér tisztu­
lását, javítja az étvágyai s az emésztést. 6. Nagyszerű szolgálatokat tesz fogfá­
jáskor, üres fogaknál és szájrothadáskor s általában minden fog- és szájbajoknál, 
megszünteti a felbűffögést, a szájnak s a gyomornak liü ét 7. Nagyon jó gyógyszer 
kiil és belbajoknál, u. m. sebeknél, lázhólyag, szemöcs, égési sebek, fagyos lagok- 
ná\ rüh és kiü ésekn 1. megszünteti a fejfájást, s/.akgatast. rhtumá'. füihántal- 
makat stb. Csak mindig vigyázzunk a mellékelt z ld mezejü apácza-védjegyri l 
Hamisiiá októl legjobban óvakodunk, ha egyenesen gyáramból Ausztria-Magyar- 
ország minden állomására franco rendelünk 12 kicsi vagy fi dupla üvege!* koronáért, 
Bosznia és Herczegovmában t kor. 60 fillér. Kevesebb nem küldetik. Szétküldés 
előrefizetés vagy az összeg utánvétele ellett.

Gyógyszer A. Thierry balzsam és Centifiola kenőcs.
Eme két gyógyhatásúban ululérhetlen szer soha nem íomlik el, s >t mentül 

régibb, ann: 1 jobb nem árt a sz rnek fagy, sem meleg s ezáltal télen nyáron szé i- 
küldhető. Mindenkor hatással van, s alkalmazása esetén könnyen bevárhat > az orvosi 
segély, természetesen nem szabad hatástalau utánzásokhoz nyúlni, melyért csak 
haszontalan elprédáljuk a pénzt, hanem mindig tartson minden család készenlétben 
e világhírű, olcsó, megbízható, a mellett ártalmatlan szerből. A hol nem bizonyos, 
hogy az én kitűnő szerem, ott ajánlatos egyenesen tőlem hozatni. C im : 2.

Apotheker Thierry (Adolf) Schutzengel-Apotheke in Pregrada bei
Bohitsch Sauerbrnnn.

Főraktár: Budapest Török József, Zágrábban Mittelhach S. és Becsben Brady C. gyógyszerészeknél.

Allein echter BaleenHi Iff íolivUMiil-Afeths.tydu
A.nuefry te Prepate

Schicht-szappan
szarvas j "" ’H

vagy

kulcs
legkiadósabb és azért a legolcsóbb szappan.

Minden ártalmas vegyitektől tiszta.

Mindenütt kapható!
A vásárlásnál különösen arra vigyázzunk, hogy minden darab szappanon 

a Schicht név és egy a fenti védjegyekből rajta legyen.
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nőid ivat 
uházábanBoros Testvéreké

nivflfn<J Ruhnkelmók. Selymek,
1,11 , Selirek, Batisztok, Vász- ,,

JÓ nak, Szőnyegek, Függő- JO
olcsó AsS: ,J"'orc Olcsó

T. iparos urak
szenet, pozsonyi kőszenet, (Kox)és faszenet 
legjHiányosabban há hoz szállít Neumann és 
Woisz hatvan u. 5. telefon 205.

Kitűnő csiraképes
tengeri 1901-iki termésből 15 k. 20 f.-ért 
kapható amíg a készlet tart Hosenfeld Sa­
lamonnál Piacz u. 68 sz. ______________

Tölgyfa szőlőkaró
kapható mig a készlet tart Hegedűs Emil tűzifa 
raktárában nagyban és kiesinyben Miklös-u. 7.'

Miijorsági föld
3500 col a Vilmos kaszárnya mellett

eladó.

Értekezhetni Péterfla 54 sz. alatt
Bikfalvy Istvánnál.

»Csődalatti kiárulás.
Közadős Schwarcz Viktor csőd­

tömegéhez leltározott pamut vásznak,
I chiffonok, csitt váltok, selirek, eperjesi 
! törülközők, ruhaszövetek, barchettek, 
jjutta szőnyegek, férfi és női fehér- 
1 neműek, zsebkendők, hímzett stráfok, 
függönyök s egyébb e szakba tartozó 
czikkek Simonffy-utcza 2 sz. a. levő 
üzlethelyiségben 1903 márCZlUS 18-tÓl 
kezdve kiárultatnak.

Dr. Nagy Kálmán
tömeggondnok.

mu

-2166. sz. 1903.
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kosztflo ís ruhaszöveteink
meglepő szép választékban y 

megérkeztek. Ó 
Mintagyiijteményiink o 
í. évi márczius 2-tól kezdve O

a n. é. közönség rendelkezésére áll.

Bosznay J. és Társa g
divatáruháza

DEBBECZEN, Kossuth ntcza 5.
íooooooooooooo

Értesítés.
Az előző években a niüjég szállítása

körül felmerült z-.katások és kellemetlense- 
gek elkerülése végett, felkrrjük a hentes és 
mészáros iparral foglalkozó urakat, hogy a 
napi jégszükségleteiket f hó 30 ig Kovács 
Kálmán és Társa hentes üzletében elő je­
gyeztetni szíveskedjenek, annyival is inkább, 
mert a fenti határidő elteltével a fen maradó 
napikészlet a nagyközönség rendelkezésére 
fog beosztatni s későbbi bejelentő dö meg­
rendelések kielégítését a nagy fogyasztás 
olytán nem biztosíthatjuk.

Szentessi János és Társa
müjégszállitási vállalkzzók.

Hirdetmény.
Az 1903. évi Márczius hó 13-án 

kelt 2166. számú rendelctemmel több 
törvényhatósági utón betoncső átere­
szek helyreállítását 3349 korona 62 
fillér összeg erejéig engedélyeztem.

A fent említett munkák kivitelé­
nek biztosítása czéljából az 1903 évi
márczius 30-ik napjának 10 órájára
az alispán! hivatal helyiségében tar­
tandó zárt ajánlati versenytárgyalás 
hirdettetik.

A versenyezni óhajtók felhivatnak, 
hogy a fentebbi munkálatok végrehaj­
tásának elvállalására vonatkozó zárt 
ajánlataikat (az ajánlati költségvetéssel 
együtt) a kitűzött nap d. e. 9 órájáig 
a nevezett hivatalhoz annyival inkább 
igyekezzenek beadni, mivel a későb­
ben érkezettek figyelembe nem fog­
nak vétetni.

Az ajánlathoz az általános felté­
telekben előirt, az engedélyezett köl­
csön összeg (illetve az ajánlati költ­
ségvetés végösszege) 5%-ának megfe­
lelő bánatpénz, vagy a bánatpénznek 
az állampénztárnál (adóhivatalok, vám­
hivatalok sóhivatalok stb.) történt leté­
telét igazoló pénztári nyugta csatolandó.

A szóban forgó munkálatra vo 
natkozó műszaki művelet és részletes 
feltételek a nevezett m. kir. államépi- 
tészeti hivatalnál a rendes hivatalos 
órákban naponként megtekinthetők.

Debreczen, 1903. már ez. 13.
Básó Gyula

kir. tan. alispán.

196. vht. 1903.
Árverési hirdetmény.

Alólirott kiküldött végrehajtó az 1881. 
évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a szatmári kir. törvény­
szék és a székelyhídi kir. jbirósagnak J0395 
V/903, és 1902. fh. 592/1. és 1902. Sp". 
750/5. számú végzésé folytan Grosz József 
nagykárolyi és Adler l'éla b.-ujfalusi lakos 
végrehajtatóknak Nagy Zoltán és neje er- 
mihályfalvai lakosok ellen 1600 kor., 67 kor. 
32 fii. s jár. erejéig elrendelt biztosítási és 
kielégítési végrehajtás alkalmával biróilag 
lefoglalt és 1844 koronára becsült butorne- 
tnüek, lószerszám stből állő ingóságok 1600 
kor. tőke- ennek 1902. julius hó 22-töi járó 
6°/o. kamatai és Adler Bela tőkekövetelésében 
67 kor. 37 fillér ennek 1902. Márczius 
29-töl járó 5%. kamatai V3%. váltódij eddig 
összesen 233 kor. 45 fillér per, végrehajtás 
keresi és foganatositasi továbbá 4 kor. 80 fii. 
árverés tüzési költség erejéig nyilvános ár­
verés utján eladalnak.

Mely árverésnek a székelyhídi királyi 
jbirósagnak 1902. V 663/4 és 5 számú vég­
zésé folytán a helyszínen vagyis Érmihályfal- 
ván alperesek lakásán leendő eszközlésére
1903 évi márczius hó 30 napjának d. e 9
órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hi­
vatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen 
árverésen az 1881 évi LX. t.cz, 108 § a ér­
telmében a legtöbbet Ígérőnek becsáron alól 
is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára 
az 1881. évi LX. t.cz. 108 §-áhan megálla­
pított feltételek szerint lesz kifizetendő.

A mennyiben ugyanezen ingóságok 
más végrehajtató javara le vagy felülfoglal­
va vannak az árverés az 1881 év- LX. tcz. 
120 §-a értelmében mindazon végrehajtunk, 
foglaltatok és felülfoglaltatók követelésének 
kielégítésére rendeltetik el, kiknek javára 
az árverési hirdetmények kibocsátása nap­
jáig a foglalás már foganatositta tolt.

Székelyhid, 1903. márczius 7-én.
Jóny Lajos

bír. végrehajtó.

. A
kifogástalanul telj esiti

Hrabéczy Antal
kelmefestő és vegytisztító 

intézete

INtforeczen
Széchényi utcza 42.

Vidéki tudakozódásokra azonnali válasz.,


